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四級検定試験問題 

 

第１問 次の発音に関する各問の正解を、①～④の中から 1 つ選び、その番号を解答欄に記入し

なさい                              （配点 15） 

Ａ 次の単語の発音として正しいものを一つ選びなさい           （1×5）（配点 5） 

 １．会计    ①huìjí      ②huìjì      ③kuáijì      ④kuàijì 

 ２．成长    ①chéngzhǎng    ②chéngzháng    ③chéngcháng    ④chéngchǎng 

 ３．倒闭    ①dǎobí      ②dàobí      ③dàobì       ④dǎobì 

 ４．房子    ①fǎngzǐ      ②fángzi      ③fǎngzi      ④fángzǐ 

 ５．的确    ①díquè      ②dìquē      ③déquè       ④dèquē 

 

Ｂ 次の単語の声調の組み合わせと同じ声調の組み合わせの単語を、①～④の中から一つ選びなさい 

                                    （1×5）（配点 5） 

 １．危机    ①知识       ②银行       ③基金       ④买卖 

 ２．对方    ①汽车       ②停止       ③国家       ④工厂 

 ３．好处    ①手机       ②东西       ③理解       ④码头 

 ４．节约    ①方便       ②人口       ③时间       ④传统 

 ５．检查    ①改革       ②损失       ③传真       ④访问 

 

 



Ｃ 次の漢字の発音と共通の母音を持つ漢字を、①～④の中から一つ選びなさい（1×5）（配点 5） 

  （例） 好 ① 太       ② 家       ③ 要(正解)     ④ 张 

 １．关    ① 吃       ② 欢       ③ 天        ④ 快 

 ２．信    ① 回       ② 交       ③ 能        ④ 品 

 ３．电    ① 教       ② 想       ③ 建        ④ 封 

 ４．迎    ① 件       ② 兴       ③ 老        ④ 本 

 ５．文    ① 很       ② 短       ③ 玩        ④ 张 

 

第２問 次のピンインを中国語の漢字に書き直し、日本語に訳しなさい  （2×5）（配点 10） 

 １．wǎngzhàn 

 ２．Shìmào（Shìjiè màoyì zǔzhī） 

 ３．fēngxiǎn 

 ４．dìngdān 

 ５．ránliào diànchí 

 

第３問 次の各文を完成するのに最も適当な語を（  ）の中から一つ選び、その番号を解答欄

に記しなさい。                        （3×5）（配点 15） 

 

 １．这是全国首笔以人民币（①认为  ②意为  ③作为）结算货币的国际贸易业务。 

 ２．我们公司不只没有奖金，（①对  ②连  ③更）工资都发不出来。 

 ３．将农村部分计划生育家庭奖励扶助标准（①通过  ②由  ③于）人均 600 元提高到 720 元。 

 ４．现在市场上的商品，主要的问题不在数量，（①反而在  ②并在  ③而在）质量。 

 ５．人民币兑美元迅速升值，这（①给  ②向  ③在）有些公司带来了空前的压力。 

 



第４問（ ）内の語を正しい語順にならべ替え、全文を記入しなさい（4×5）（配点 20） 

 １．（要  还要  存钱  换钱  我）      私は貯金もしたいし、両替もしたい。 

 ２．（租  你  房  吗?  要)         貴方は家を借りたいですか？ 

 ３．（他  大商场  去  东西  常常  买) 

                    彼はよく大きなショッピングセンターに買い物に行く。 

 ４．（马路  要  过  小心  特别)   道を渡るのは特に注意しなくてはいけない。 

 ５．（明白  我  的  意思  你)      貴方の考えは分かります。 

 

第５問 次の文を日本語に訳しなさい             （4×5）（配点 20） 

 １．下个月我要和他去法国参加博览会。 

 ２．中国的市场一天比一天活跃。 

 ３ 谁的质量好,你就买谁的。 

 ４．全球化的趋势是不会变的。 

 ５．物价不断上涨令人担忧。 

 

第６問 次の文を中国語に訳しなさい             （4×5）（配点 20） 

 １．最短の納期はいつになりますか？ 

 ２．値段が去年より値上がりしています。 

 ３．この資料を一部づつコピーしていただけますか？ 

 ４．領収書をください。 

 ５．今回は 2 週間滞在の予定です。 

 


